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 مؤسسة الملك عبد العزيز آل سعود
للدراسات الإسلامية والعلوم الإنسانية

أبوابها  الإنسانية  والعلوم  الإسلامية  للدراسات  آل سعود  العزيز  عبد  الملك  فتحت مؤسسة 
للقراء في 23 شوال 1405 الموافق لـ 12 يوليوز سنة 1985. وهي مؤسسة توثيقية وعلمية وثقافية 
أنشئت بمبادرة كريمة من المغفور له، الملك عبد الله بن عبد العزيز رحمه الله، الذي ظل يرعاها 

منذ تدشينها بمعية الملك محمد السادس حفظه الله.
وتولي  والإنسانية.  الاجتماعية  العلوم  مجال  في  العلمي  البحث  خدمة  المؤسسة  تتوخى 
الأولوية في هذا الباب للفضاء العربي والإسلامي وبخاصة ما تعلق بالمجال المغاربي في أبعاده 
التاريخية والثقافية والجغرافية أو في واقعه الراهن. وهي بذلك تتوجه بالأساس لخدمة الباحثين 
العلوم  تخصصها:  بمجالات  المرتبطة  العليا  والمدارس  الجامعية  المؤسسات  وطلبة  والأساتذة 

الإنسانية والاجتماعية والدراسات العربية الإسلامية.

مؤسسة في خدمة البحث العلمي
تشتغل المؤسسة ضمن المحاور الثلاثة الرئيسة الآتية:

مكتبة متخصصة في خدمة البحث العلمي، تضم نحو 838.544 وثيقة بمختلف اللغات 
ضمن مجموعتها المادية، بالإضافة إلى حوالي 238.008 وثائق تشمل المقالات والمساهمات.
الإنترنيت على  المؤسسة  موقع  رواد  إشارة  رهن  وضع  معلومات   وبنك 
يتم  ومقالات  ودوريات  لكتب  بيبليوغرافية  بيانات  يضم   ،)www.fondation.org.ma(
تحيينها بشكل مباشر على فهرس المؤسسة. هذا بالإضافة إلى مجموعة من بنوك المعطيات 

البيبليوغرافية والنصية.
والحجريات  المخطوطات  من  مجموعة  على  تحتوي  رقمية  مكتبة  على  المؤسسة  تتوفر  كما 
التاريخي المغربي، علاوة  وبطائق بريدية قديمة، بالإضافة إلى مجموعة مهمة من الأرشيف 

على ما يفوق ثلاثة ملايين صفحة مرقمنة.
علمية  وندوات  فكرية  حوارات  يحتضن  مؤتمرات...(  )ندوات،  العلمي  للنشاط  فضاء 

يشارك فيها باحثون ومفكرون من داخل المغرب وخارجه.
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4.11. النشر المشترك
وصل إجمالي الإصدارات المنشورة عبر النشر المشترك إلى 
127 عنوانًًا، توزعت بين 77 عنوانًًا للنشر المغربي-المغربي، 

و42 عنوانًًا للنشر بين المغرب والدول العربية، بينما بلغ 
عدد الإصدارات المشتركة بين المغرب وباقي دول العالم 8 

عناوين. 

رسم بياني 16: النشر المشترك

في ما يتعلق بالنشر 
المشترك بين المغرب 

والدول العربية، فقد 
برز الناشر المصري كأهم 
شريك للناشر المغربي في 
إصدار 25 عنوانًًا، جلها 
حصيلة التعاون بين دار 
الكلمة للنشر والتوزيع 
بالقاهرة والدار المغربية 

للنشر والتوزيع بالرباط. 
وتكشف البيانات المتوفرة أن الناشر الأردني ركاز للنشر 
والتوزيع أبرز الشركاء مع مركز فاطمة الفهرية للأبحاث 

والدراسات بفاس، ومركز نبوغ للدراسات والأبحاث بطنجة 
بنحو 12 عنوانا.

ويبرز الرسم البياني أدناه أهم الناشرين المغاربة في مجال 
النشر المشترك حسب عدد الإصدارات:

رسم بياني 17: أبرز الناشرين المغاربة في مجال النشر المشترك
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5.11. النشر الجامعي

خلال الفترة التي يغطيها هذا التقرير، تمكنت المؤسسة من 
تحصيل 130 عنوانا من الإصدارات الجامعية في المغرب، وهو 
رقم متواضع يعكس على العموم محدودية النشر الأكاديمي 

الوطني. وحسب المعطيات المتوفرة فإن أربع جامعات هي 
الأكثر نشاطا في مجال النشر الجامعي بإصدار كل منها 
أكثر من 10 عناوين خلال فترة التقرير، وهي جامعة ابن 

زهر، جامعة الحسن الثاني، جامعة محمد الخامس، وجامعة 
محمد الأول.

عدد الكتبالجامعة

35جامعة ابن زهر )أكادير(

35جامعة الحسن الثاني )الدار البيضاء-المحمدية(

17جامعة محمد الخامس )الرباط(

13جامعة محمد الأول )وجدة-الناظور(

7الجامعة الدولية للرباط

7جامعة عبد المالك السعدي )تطوان(

6جامعة القاضي عياض )مراكش(

2جامعة الحسن الأول )سطات(

2جامعة سيدي محمد بن عبد الله )فاس-تازة(

2جامعة مولاي إسماعيل )مكناس-الرشيدية(

2جامعة شعيب الدكالي )الجديدة(

1جامعة ابن طفيل )القنيطرة(

1جامعة مولاي سليمان )بني ملال(

الجدول 7: ترتيب الجامعات المغربية حسب عدد الإصدارات
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التربية والتعليم في المنشورات المغربية

المغربيــة  النشــر  دور  أصــدرت 
التربيــة  كتابــا حــول موضــوع   127
باللغــة  كتــب   106 منهــا  والتعليــم، 
العربيــة و17 باللغــة الفرنســية، و3 
وعنــوان  الأمازيغيــة،  باللغــة  كتــب 
تتنــاول  الإنجليزيــة.  باللغــة  واحــد 
 )%85 )بنســبة  المنشــورات  أغلــب 
خلال  مــن  المغربيــة،  الحالــة 
حــول  وتقاريــر  وأبحــاث  دراســات 
وضعيــة التربيــة والتعليــم وأنشــطة 
التعليــم  ومســتويات  المــدارس 
وتدريــس  البيداغوجيــة  والجوانــب 
مــن  ولغــات معينــة وغيرهــا  مــواد 
والتعليميــة  التربويــة  المســائل 

المغربــي. بالواقــع  المرتبطــة 
الناشــرة  الجهــات  توزعــت 
عنوانــا(   127( الإصــدارات  لهــذه 
بـــ 56 كتابــا،  بين ناشــرين مهنــيين 
وناشــرين مؤسســاتيين بـــ 52 كتابــا، 
فيمــا نشــر علــى نفقــة المؤلــف 20 

عنوانــا.

أن  ملاحظــة  يمكــن  أنــه  بيــد 
خمســة ناشــرين هــم الأكثــر إنتاجــا 
إذ  والتعليــم،  التربيــة  موضــوع  في 
نشــروا مجتمــعين 30% ممــا نُشُــر 
في الموضــوع، نذكــر منهــم المجلــس 
الأعلــى للتربيــة والتكويــن والبحــث 
للثقافــة  الملكــي  والمعهــد  العلمــي 
الأمازيغيــة كناشــرين مؤسســاتيين، 
ومــن بين الناشــرين المهنــيين نذكــر 
ودار  الثقافــة  دار  الأمــان،  دار 

العرــفان.
نســتعرض إجمــالا أهــم القضايــا 
التــي تحظــى باهتمــام المغاربــة في 
ــم، فقــد دأب  ــة والتعلي مجــال التربي
المجلــس الأعلــى للتربيــة والتكويــن 
إصــدار  علــى  العلمــي  والبحــث 
حــول  المنشــورات  مــن  مجموعــة 
ــن والبحــث  ــة والتكوي ــة التربي وضعي
بين  تتــوزع  المغــرب.  في  العلمــي 
علــى  والأجوبــة  الســنوي  التقريــر 
طلبــات إبــداء الــرأي، ثــم التقاريــر 
فــرق  تنجزهــا  التــي  الموضوعاتيــة 
وقــد  للمجلــس.  التابعــة  البحــث 
تمحــور التقريــر الســنوي لـــ 2023 
حــول مســألة إرســاء هيــاكل المجلــس 
وخطــة  اســتراتيجيته  واعتمــاد 
عملــه للفتــرة 2023-2027 قبــل أن 
يأتــي علــى تحليــل مفصــل لحصيلــة 
الإصلاح  لتفعيــل  المجلــس  مواكبــة 
51.17؛  الإطــار  القانــون  إطــار  في 
وعــرض حصيلــة أنشــطة المجلــس 

خلال الســنة موضــوع التقريــر، مــع 
التركيــز علــى الإشــكاليات الكبــرى 
بتدبيــر  المرتبطــة  والتحديــات 
قطاعــات التربيــة والتكويــن والبحــث 
العلمــي، وتقــديم مقترحــات تهــدف 
إلــى تجويــد إعمــال مضــامين الرؤيــة 

.2030-2015 الاســتراتيجية 
في  رأيــه  المجلــس  أبــدى  كمــا 
طلبــات إبــداء الــرأي حــول مجموعــة 
مــن مشــاريع قــوانين تهــم تحديــد 
تطبيقــات الهندســة اللغويــة بالتعليــم 
المدرســي والتكويــن المهنــي والتعليــم 
العالــي؛ التعليــم المدرســي؛ تحديــد 
ــة  اختصاصــات المؤسســات الجامعي
وكــذا  العليــا  الدراســات  وأسلاك 
الشــهادات الوطنيــة المطابقــة؛ دفتــر 
الوطنيــة  البيداغوجيــة  الضوابــط 
لســلك الإجــازة؛ والتوجيــه المدرســي 

والمهنــي والإرشــاد الجامعــي.
وأصــدر المجلــس ضمــن تقاريــره 
الموضوعاتية منشــورا حــول »البحث 
المغــرب«  في  والتكنولوجــي  العلمــي 
قــدم مــن خلالــه نظــرة بانوراميــة 
العلمــي  البحــث  نظــام  واقــع  عــن 
والقانــون  المغــرب  في  وإمكاناتــه 
والتكويــن  التربيــة  بنظــام  الخاص 
ــرا  ــم نشــر تقري ــي. ث والبحــث العلم
حــول »العنــف في الوســط المدرســي« 
في  العنــف  لظاهــرة  فيــه  تطــرق 
في  مســاهمة  المغربيــة،  المدرســة 
فهمهــا وتشــخيص مــدى انتشــارها 



27النشر والكتاب في المغرب - تقرير 2024/2023

بهــا.  والمعنــيين  الفاعــلين  وتحديــد 
ليــس  الضــوء  التقريــر  ألقــى  كمــا 
بــل  العنــف  مرتكبــي  علــى  فقــط 
علــى ضحايــاه مــن التلاميــذ والأطــر 
تنــاول  آخــر  تقريــر  وفي  التربويــة. 
بين  »المســاواة  موضــوع  المجلــس 
الجنــسين في ومــن خلال المنظومــة 
التربويــة«، مســاهمةًً منــه في الــورش 
الوطنــي حــول المســاواة بين الرجــال 
والنســاء وفي ســياق إصلاح منظومة 
التربيــة والتكويــن والمراجعــة التــي 

تعرفهــا مدونــة الأســرة.

الملكــي  المعهــد  أصــدر  بينمــا 
للثقافــة الأمازيغيــة 3 مــواد تعليميــة 
الأمازيغيــة  اللغــة  لتعلــم  مســاعدة 
اللغــة  لتدريــس  للأســتاذ  ودلــيلا 
برامــج  علــى  يحتــوي  الأمازيغيــة، 
دراســية ومحتــوى وحوارات مســجلة 
توجيهيــة  مبــادئ  إلــى  بالإضافــة 
ومنهجيــة لتعليــم اللغــة الأمازيغيــة 
العليــا  المهنــي  التكويــن  معاهــد  في 
كمــا  العموميــة.  المؤسســات  وفي 
أصــدر تقريــرا لتقييــم تعلــم اللغــة 

الأمازيغيــة في المســتوى الابتدائــي، 
اللغــة  مكانــة  تعزيــز  إلــى  يرمــي 
التربويــة  المنظومــة  في  الأمازيغيــة 
القــوة  مواطــن  وتحديــد  الوطنيــة 
والضعــف في تعلمــات هــذه اللغــة، 
القــراءة  مكونــي  في  وخاصــة 
والتعبيــر الكتابــي. كمــا صــدر عــن 
المعهــد كتــاب عــن تاريــخ المدرســة 
الأمازيغــي  الوســط  في  الفرنســية 
الحمايــة،  فتــرة  خلال  بالمغــرب 
وهــو بحــث تاريخــي كان في الأصــل 
علــى  اعتمــدت  جامعيــة  أطروحــة 
مقاربــة ميدانيــة، معــززة بأرشــيف 

وأجنبــي. محلــي 
الناشــرين  إصــدارات  أمــا 
المهنــيين فقــد تنوعــت موضوعاتهــا 
بين المناهج الدراســية والبيداغوجيا 
الأطــر  وتكويــن  والديداكتيــك، 
المغربيــة،  الحالــة  في  التعليميــة 
المدرســي  الكتــاب  بعضهــا  وتنــاول 
المغربــي وطــرق تدريــس مــواد معينــة 
التربيــة الإسلاميــة(،  )حالــة مــادة 
إضافــة إلــى قضايــا مســتحدثة مثــل 
توظيــف التكنولوجيــا في المدرســة في 
العصــر الرقمــي أو قضايــا طارئــة 
مثــل العنــف في المجتمــع المدرســي.
كمــا نشــر كتــاب جماعــي باللغــة 
التعليــم  موضوعــه  الفرنســية 
ــه  ــج مــن خلال ــرب، عال ــي بالمغ العال
المرتبطــة  التحديــات  المســاهمون 
وملاءمــة  والابتــكار  بالجــودة 
ســوق  احتياجــات  مــع  البرامــج 
الشــغل، والتكيــف مــع التكنولوجيــات 
الجديــدة، وتوجــت هــذه المســاهمات 

ملموســة  وحلــول  وســائل  باقتــراح 
وتنــاول  التحديــات.  تلــك  لمواجهــة 
الفرنســية  باللغــة  الآخــر  كتــاب 
للمــدارس  المؤسســاتي  التقــويم 
اقترحــت  المغــرب،  في  الابتدائيــة 
لتطويــر  نموذجــا  المؤلفــة  فيــه 
الابتدائيــة  التعليميــة  المؤسســات 
بحثــا عــن الجــودة والابتــكار. وقــد 
لنيــل  الكتــاب في أصلــه بحثــا  كان 
شــهادة الدكتــوراه مــن كليــة علــوم 

بالربــاط. التربيــة 
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12. دعم النشر بالمغرب

يتعذر تحديد مجمل المعطيات المتعلقة بجهات دعم النشر 
في المغرب، سواء من حيث التوجهات الموضوعية أو طبيعة 

الدعم المقدم، بسبب ندرة البيانات التفصيلية في هذا 
الشأن. ومع ذلك، تُُظهِِر الأرقام الواردة في الرسم البياني 

رقم 18 أن 302 كتاب استفاد من أشكال مختلفة من الدعم 
خلال سنتي 2024/2023، أي ما نسبته 9,48% من مجموع 

ما نشر في هذه الفترة. 

تظل وزارة الشباب والثقافة والتواصل الفاعل الرئيس في 
دعم النشر، حيث موّّلت 214 كتابا، أي ما نسبته %70,86 

من إجمالي العناوين المدعومة. كما قدمت مجموعة من 
المؤسسات والهيآت الثقافية والعلمية الدعم لعدد من 

المؤلفات، وإنْْ بشكل محدود مقارنة بالدعم العمومي، 
حيث دعمت مؤسسة هانس سايدل الألمانية عشرة كتب، 

بينما دعم المعهد الفرنسي بالمغرب تسعة عناوين، ومجلس 
الجالية المغربية بالخارج ثمانية، والمعهد الملكي للثقافة 

الأمازيغية أربعة كتب. في حين ساهمت جهات أخرى 
بدعم 57 كتابا.

رسم بياني 18: دعم النشر بالمغرب

13. متوسط سعر الكتاب المغربي

بلغ متوسط سعر الكتاب المغربي الصادر خلال 2024/2023 
حوالي 83,39 درهما، أي بانخفاض قدره 0,31 درهما 

مقارنة بنتائج التقرير السابق. وهو على العموم سعر 
منخفض نسبيا إذا ما قورن بمتوسط سعر الكتاب في تونس 
مثلا الذي بلغ 120,76 درهم. ومن خلال المقارنة بين سعر 

الكتاب المغربي ونظيره الأوروبي، يتضح أن الكتاب المغربي 
يكلف تقريبا 30,00% من متوسط السعر العمومي للكتاب 

الفرنسي.

وزارة الثقافة فاعل رئيس في 
دعم النشر بالمغرب بنسبة 

70,86% من إجمالي 
العناوين المدعومة المحصاة في 

هذا التقرير
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 منشورات المغاربة في الخارج خلال 2024/2023
في مجالات الأدب والعلوم الإنسانية والاجتماعية

بحلول سنة 2025 تكون قد مرت 130 سنة على نشر المؤرخ 
المغربي خالد الناصري )1835-1897( كتابه »الاستقصا 

لأخبار المغرب الأقصى«، ليكون بذلك أول كاتب مغربي 
قرر أن ينشر كتابا له بمصر سنة 1894م. ومنذ ذلك التاريخ 

عرفت حركة النشر المغربي بالخارج موجات مختلفة مدا 
وجزرا، تتطلب متابعةًً وتحليلا لعوامل ظهورها واتجاهاتها 

وتعرجاتها سواء في المشرق العربي أو في أوروبا أو في باقي 
أنحاء العالم خلال هذا القرن الطويل.

لقد سعت المؤسسة منذ نهاية الثمانينات إلى رصد 
ومتابعة الإنتاج الفكري في المنطقة المغاربية وما كتب 

عنها في مجالات الدراسات الإسلامية والعلوم الإنسانية 
والاجتماعية والأدب، ومن ضمن ذلك ما ينشره المؤلفون 
المغاربة بالخارج في تلك المجالات. وفي العام 2022 نشرت 

المؤسسة ضمن تقريرها السنوي عن حصيلة النشر والكتاب 
في المغرب خلال الفترة 2022/2017، فصلا خصص لرصد 
وتحليل منشورات المغاربة بالخارج خلال تلك الفترة. وقد 
لاحظ ذاك التقرير »بروز موجة جديدة« من نشر الإنتاج 
الأدبي والفكري للمغاربة خارج المغرب سواء في البلدان 

العربية أو في أوروبا أو في غيرهما. ولعل مكمن جدة 
الموجة الثانية هذه هو اختلافها كما وكيفا عما عرفته الموجة 
الأولى في ستينيات وسبعينيات القرن الماضي. ثم تأكدت 

هذه الخلاصة في التقريرين المواليين عن حصيلة النشر 
سنوات 2022 ثم 2023/2022.

يبدو أن تلك الخلاصة قد ترسخت فصارت من ثوابت 
حركة نشر الكتاب المغربي، إذ ستتأكد مجددا في التقرير 
الحالي عن فترة )2024/2023(، التي بلغت 551 عنوانا، 

منها 501 كتاب من المنشورات الورقية، و50 كتابا فقط 
من المنشورات الإلكترونية، وهو ما قد يسمح بالقول إن 

النشر الإلكتروني لم يجذب بعدُُ اهتمام المؤلفين المغاربة في 
المجالات المعرفية التي تُُعنى بها المؤسسة.

تهدف هذه المساهمة إلى النظر في حصيلة منشورات 

المغاربة من خلال أربعة مؤشرات: لغات الكتابة وبلدان 
النشر والمجالات المعرفية والترجمات.

لغات الكتابة: تتسم إصدارات المغاربة بالخارج )كتب( 
بتنوع لغوي ملحوظ مقارنة بسوق النشر المحلي، فبلغت 

حصيلة المنشورات العربية )428 كتابا(، ثم الفرنسية 
)108 كتاب(، ثم الإنجليزية )9 كتب(، فالإسبانية )5 
كتب(، وكتاب واحد بالإيطالية. وبقدر ما يعكس هذا 
التنوع لغات الكتابة والإنتاج لدى المؤلفين، فإنه يعكس 

أيضا مجتمع القراء المفتََرََضين لديهم، الذين يتوجه 
إليهم المؤلفون بخطابهم الأدبي أو الفكري. ولهذا نجد 
أن الكُُتََّاب باللغة العربية ينشرون أعمالهم في البلدان 

العربية، كما ينشر الكُُتََّاب باللغة الفرنسية مؤلفاتهم في 
فرنسا، والكُُتََّاب باللغة الإسبانية يصدرون كتبهم بإسبانيا، 

باستثناء الكتاب باللغة الإنجليزية فقد نشروا كتبهم في 
بلدان متعددة ومتباعدة مثل بريطانيا وكندا وسنغافورة 
والولايات المتحدة، إذ إنهم ينتفعون من مزايا الانتشار 

العالمي للغة الإنجليزية لغةًً للبحث العلمي.

رسم بياني 19: منشورات المغاربة بالخارج حسب لغة النشر
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بلدان النشر: تتتوزع مؤلفات المغاربة المنشورة في الخارج 
بين البلدان العربية بنحو 391 كتابا، وبلدان أوروبا الغربية 

)فرنسا، إيطاليا، ألمانيا، إسبانيا، هولندا( بنحو 154 كتابا، 
تليها بنسبة أقل بلدان أمريكا الشمالية )الولايات المتحدة، 

وكندا( بــ 5 كتب، وأخيرا سنغافورة بكتاب واحد. 
وتعكس هذه الخريطة المتشظية من جهة تنوع شبكات 

الاتصال التي تتكون بين المؤلفين وناشري مؤلفاتهم، ومن 
جهة ثانية ارتباط حركية المؤلفين المغاربة المقيمين في الخارج 

بدُُور النشر في بلدان الإقامة، وتعكس في حالة ثالثة 
توقعات المؤلفين لاستقبال منشوراتهم في أوساط الباحثين 

في نطاقات إقليمية أو عالمية، فالباحثون المغاربة الذين 
يشتغلون ضمن حقل الدراسات ما بعد الكولونيالية، على 

سبيل المثال، يكتبون بالإنجليزية وينشرون أعمالهم لدى 
دور نشر أنكلوسكسونية سواء في بريطانيا أو الولايات 

المتحدة )أم البنين الزهيري، علوي هشامي توفيق ...(، 
لأن هذا الحقل الدراسي تشكل أساسا في أوساط الباحثين 

الأنكلوسكسون.

 رسم بياني 20: منشورات المؤلفين المغاربة بالخارج
حسب بلدان النشر

تتنوع خريطة البلدان العربية التي ينشر فيها المؤلفون 
المغاربة إصداراتهم كما يلي: فمنطقة بلاد الشام )الأردن، 
لبنان، سوريا على التوالي( نشرت 215 كتابا، تليها منطقة 

الخليج )الإمارات، قطر، السعودية، الكويت( بـ 114 
كتابا، فمصر بـ 38كتابا، ثم تونس بـ 16 كتابا، وأخيرا 

العراق )6 كتب( والسودان )2 كتب(. وكما تبين في 
خلاصات التقارير السابقة فبعد أن كانت دور النشر في 

لبنان ومصر وِِجْْهََة المغاربة المفضلة في نشر مؤلفاتهم، 
صارت نظيرتها الأردنية أكثر جذبا للمؤلف المغربي، بنشر 

168 كتابا، وهو ما يحتاج إلى تفسير سياقي لمتطلبات 

حركية النشر المغربي في بعديها الوطني والدولي، مادام 
التعويل على ربط ذلك الجذب بقوة التحفيز المادي غير 
كاف في تفسير جاذبية الحالة الأردنية. لكن استحضار 

أثر عامل التحفيز يبدو ضروريا لفهم إقبال دور نشر كبرى 
في دول الخليج على نشر مؤلفات المغاربة، ضمن إطار 

تنافسي مع نظرائهم العرب، كما حدث في »جائزة ابن 
بطوطة لأدب الرحلة« التي يمنحها »المركز العربي للأدب 
الجغرافي-ارتياد الآفاق«، والتي منحت لسبعة مؤلفات 

مغربية في أدب الرحلات صدرت خلال فترة هذا التقرير، 
منها: على جناح دراجة من طنجة إلى باريس )عائشة 

بلحاج(، الرحلة الحجازية )1930م، 1348هـ( لمحمد 
بوشعرة )حققتها ودرستها كوثر أبو العيد(، المثاقفة 

وإشكالية المركزية الشرقية: الرحلات الحجازية المغربية 
في القرن 12هـ، 18م )خالد الطايش(، هكذا عرفت 

الصين: مشاهدات أول طالب مغربي )محمد خليل(، 
الأندلسيون الأواخر في الرحلات الأوربية إلى إسبانيا، 

1494-1862 )محمد رضى بودشار(، التخييل في الرحلة 

العربية المعاصرة: مقاربة تداولية )نور الدين بلكودري(.
تجدر الإشارة إلى أهمية منجز بعض الناشرين العرب 
المقيمين في أوروبا، مثل منشورات المتوسط )ميلانو 

بإيطاليا(، التي نشرت 33 كتابا مغربيا، ضمن مشروعها 
الهادف لتعميق »التبادل الثقافي بين العالم العربي 

وإيطاليا« بحكم نشأتها بين »عرب مهتمين بالثقافة 
الإيطالية وإيطاليين مهتمين بالثقافة العربية«.

رسم بياني 21: حصيلة منشورات المغاربة بالعالم العربي
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المجالات المعرفية: تبرز حصيلة منشورات المغاربة بالخارج 
أهمية بعض المجالات المعرفية التي تحظى باهتمام الناشرين: 

الإنتاج الأدبي، الفلسفة، الدراسات الأدبية، اللسانيات، 
الدراسات الاجتماعية، الدراسات الإسلامية، التاريخ 

والفنون.

 رسم بياني 22: توزيع إصدارات المؤلفين المغاربة
حسب المجالات المعرفية

وحتى لا يبقى هذا الرصد ضمن العموميات، نحاول 
تدقيق المحاور التي تستأثر باهتمام المؤلفين والناشرين على 

حد سواء ضمن هذه المجالات المعرفية.
الإنتاج الأدبي: يتصدر الإنتاج الأدبي )156 كتابا( 

المجالات المعرفية التي تحظى باهتمام الناشرين الأجانب، 
خاصة باللغتين العربية والفرنسية، وإذا كانت دور النشر 

الفرنسية تحتكر كل الإنتاج الأدبي المغربي المكتوب 
بالفرنسية، فإن نظيره المكتوب باللغة العربية أو المترجم 

إليها يتوزع بين عدة ناشرين عرب في الأردن وإيطاليا 
)منشورات المتوسط( ومصر ولبنان وتونس. وتجدر الإشارة 

إلى نشر عدد قليل من الأعمال الأدبية باللغتين الإسبانية 
والإنجليزية، دون أن يعني ذلك أنها قد صارت ظاهرة 

ثقافية. 
الفلسفة )88 كتابا(: باستثناء نص واحد منشور 

بالفرنسية لعلي بنمخلوف، فإن اللغة العربية هي المهيمنة 
على الإنتاج الفلسفي للمغاربة المنشور بالخارج، بيد 

أن المحور المعرفي الأكثر حضورا فيه هو الفلسفة الغربية 
بتياراتها المختلفة ترجمةًً )38 كتاب( أو تأليفا )18 

كتابا(، ولربما حظيت هذه المساهمة المغربية باهتمام الناشر 

العربي بالمشرق تكريسا لانطباع شائع أن المؤلفين المغاربة 
-والمغاربيين عموما- يُُظْْهرون انفتاحا أكبر على الثقافة 

الغربية الأوروبية تحديدا.
الدراسات الأدبية: يمكن تقسيم منشورات المغاربة )60 

كتابا( في حقل الدراسات الأدبية حسب اللغة، فالمؤلفات 
العربية )50 كتابا( تتناول ثلاثة محاور: محور أول 

في الدراسات الأدبية العربية يتضمن قراءات في التراث 
السردي العربي القديم والحديث والشعر العربي الحديث 
والنقد الروائي. المحور الثاني دراسات في الأدب المغربي 

تتناول الأدب الحساني والكتابة الدرامية والرواية المغربية. 
أما المحور الثالث فهو عن الأدب الغربي، يتضمن في جزء 

منه ترجمات عن اللغة الفرنسية في التخييل ووظيفة الأدب 
والسرد والسرديات، ويضم الجزء الثاني دراسات عن الأدب 

الغربي ومنهجيات القراءة )التحليل النفسي، التأويلية، 
تعالق الرواية والسينما(.

في حين تتناول المؤلفات بالفرنسية )9 كتب( محورين، 
أولهما الأدب المغربي والمغاربي المكتوب باللغة الفرنسية، 

وثانيهما الأدب الغربي. أما الكتاب الوحيد بالإنجليزية 
فيدرس من منظور ما بعد كولونيالي ترجمات الرواية 

العربية إلى الإنجليزية وأثرها في تشكيل صورة التحولات 
الثقافية في العالم العربي بعد الاستعمار من خلال روايات 

الطيب صالح وأحلام مستغانمي.
اللسانيات: صدرت جل مؤلفات المغاربة في اللسانيات، 

باللغة العربية )55 كتابا( واثنين منها بالإنجليزية وواحد 
بالفرنسية. وهي تتناول 

ثلاث محاور: محور 
أول في اللسانيات 

العربية العامة واللسانيات 
التطبيقية في الخطاب 

الديني والإعلامي وخطاب 
الوباء والخطاب السردي 
العربي الكلاسيكي. أما 

المحور الثاني فيتضمن 
لسانيات الدوارج المغاربية 
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واللسانيات الأمازيغية وسيميائيات الأنساق البصرية، 
أما المحور الثالث فهو يتضمن ترجمات ودراسات تحليلية 

لبعض اتجاهات ونظريات اللسانيات الغربية مثل اللسانيات 
العصبية ولسانيات الخطاب.

دراسات المجتمع: تتعدد موضوعات المجتمع المطروقة في 
كتب المغاربة )47 كتابا(، بين المؤلفات العربية التي تتناول 

سوسيولوجيا الثقافة )اللغة، الإعلام، الإشهار، الثقافة 
الرقمية(، والمؤلفات بالفرنسية التي تعالج سوسيولوجيا 
الهجرة والمهاجرين بأوروبا، الأسرة والأمهات العازبات، 

وسوسيولوجيا الثقافة الشعبية والجماهيرية )طقوس الزواج 
والمسرح والشبكات الرقمية(.

دراسات إسلامية: تنقسم مؤلفات المغاربة في الدراسات 
الإسلامية )40 كتابا( إلى قسمين: أولهما نشرُُ نصوص 
مخطوطة )18 كتابا( جلها من تراث الغرب الإسلامي، 

وثانيهما )13 كتابا( أبحاث جلها في التصوف وعلم 
الكلام، وكتاب واحد هو ترجمة من الألمانية إلى الإنجليزية 

عن فلسفة الإمام الشاطبي الأخلاقية.
التاريخ: تتطرق كتب 

المغاربة في التاريخ 
)36 كتابا( المنشورة 

باللغة العربية إلى المحاور 
التالية: ترجمات عن 
الحضارة الأندلسية، 
الرحلة الأوروبية إلى 

المغرب الكبير، الحضور 
الكولونيالي الفرنسي 

بالمغرب، الأوقاف 
المسيحية في الإمبراطورية العثمانية، المثاقفة والتبادل 

الثقافي بين المغرب والمشرق )الرحلات الحجازية(، 
الحضور الأندلسي في الثقافة والرحلات الأوروبية، التاريخ 

الاجتماعي بالأندلس )الأمن ومؤسساته، الماء(، التاريخ 
الاجتماعي بالمغرب الحديث )ملكية الأرض، الحراك 
الاجتماعي(. بينما تتمحور المؤلفات بالفرنسية عن 

التاريخ الكولونيالي الفرنسي ومقاوماته في المغرب الكبير، 

تاريخ انتشار الإسلام في أفريقيا، التراث المغربي اليهودي. 
في حين يتناول كتابان بالإنجليزية سيرة الموريسكي أحمد 

بن قاسم الحجري الشهير بأفوقاي )نحو 1570–نحو 
1640(، والآخر في تاريخ العنف بالمغرب المستقل على 

ضوء مفهوم الأرشيفات المتعددة. أما الكتابان باللغة 
الإسبانية فيتناول أحدهما تاريخ العمران الحضري بتطوان 

)1860-1956(، وثانيهما ترجمة من الفرنسية لرحلة 
الفرنسي مارك دو مازيير )1883-1954( إلى المغرب.

الفنون: تتناول مؤلفات المغاربة باللغة العربية في الفنون 
)19 كتابا( موضوعات الفن الجماهيري بالمغرب والعالم 

العربي مثل المسرح والسينما والموسيقى، وبعضها يدرس 
فنون التشكيل والنحت، بينما يعالج كتاب واحد باللغة 
الفرنسية التراث المعماري الحضري الكولونيالي بالمغرب.

الترجمة ضمن حصيلة المنشورات: تتوزع إصدارات 
المغاربة بالخارج حسب نمط الكتابة، فبلغت حصيلة 

التأليف 417 عنوانا، أما حصيلة نشر الكتاب المخطوط 
فعددها 20 كتابا، وقد تم تفصيل القول فيهما ضمنيا في 

الفقرات السابقة. أما الترجمات فقد بلغت حصيلة ما 
نشره المغاربة )114 كتابا(، منها 108 ترجمة إلى العربية، 

تتوزع حسب المجالات المعرفية وفق الترتيب الآتي: الفلسفة 
)38 كتابا(، الإنتاج الأدبي )30 كتابا(، دراسات المجتمع 

)14 كتابا(، الدراسات الأدبية )9 كتب(، التاريخ )8 
كتب(، اللسانيات )3 كتب(. ولم يختلف ترتيب 

المجالات المعرفية الثلاثة الأولى كثيرا عما سبق رصده في 
تقرير سنة 2023/2022، فقد كان الإنتاج الأدبي أولا ثم 

الفلسفة ثم دراسات المجتمع.
أما الترجمة إلى اللغات الفرنسية والإنجليزية والإسبانية 
فلكل منها كتابين، ثلاثة منها نصوص أدبية، والثلاثة 

الأخرى موزعة بين كتاب عن فلسفة الشاطبي الأخلاقية، 
وثان عن العلاقات المغربية الإيطالية وثالث عن رحلة 

الفرنسي مارك دو مازيير إلى المغرب.
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تضافــرت جهــود أربــع مؤسســات ثقافيــة مغاربيــة لإنشــاء فهــرس مشــترك يتيــح 
الوصــول إلــى أكثــر مــن 1.650.000 مرجــع مــن الكتــب والمخطوطــات والمقــالات 
والوثائــق المختلفــة. يتعلــق الأمــر بمكتبــتين رئيســيتين همــا: مكتبــة مؤسســة الملــك عبــد 
العزيــز آل ســعود للدراســات الإسلاميــة والعلــوم والإنســانية بالــدار البيضــاء، والمكتبــة 
الوطنيــة التونســية، بالإضافــة إلــى مركزيــن للتوثيــق أحدهمــا تابــع لمركــز جــاك بيــرك 
ــادرة  ــدف هــذه المب ــس. ته ــة المعاصــرة بتون ــد البحــوث المغاربي ــاط، والآخــر لمعه بالرب
إلــى إنشــاء فهــرس آلــي يجمــع أهــم الوثائــق المطبوعــة والرقميــة المتاحــة في مكتبــات 

ــة. ومراكــز التوثيــق بالمنطقــة المغاربي

www.traduction-catalog.org

داخــل القطــب التاريخــي للنشــر العربــي )الشــرق الأوســط(، كمــا في ضواحيــه )الخليــج 
العربــي والمغــرب الكبيــر(، نشــهد منــذ فجــر القــرن الواحــد والعشــرين طفــرة حقيقيــة 
في مجــال الترجمــة وانتقــال المعــارف المتصلــة بمجــالات العلــوم الإنســانية والاجتماعيــة 

مــن لغــات مختلفــة مثــل الإنجليزيــة والفرنســية وغيرهــا إلــى العربيــة.
مواكبــةًً لهــذه الديناميــة الفكريــة الداعمــة للبحــث العلمــي والتحديــث الثقــافي، توفــر 
المؤسســة لمهنيــي النشــر والترجمــة، فــضالًا عــن الباحــثين والقــراء بشــكل عــام، منصــة 
ــن  ــت الحاضــر. وتمك ــة في الوق ــة العربي ــا الترجم ــي تعرفه ــة الت ــة المهم ــرز الحركي تب
قاعــدة بيانــات هــذه المنصــة )مــن خلال الرابــط المشــار إليــه أعلاه( مــن الولــوج إلــى 
مختلــف البيانــات البيبليوغرافيــة والمعلومــات الإحصائيــة للترجمــات العربية المحصاة.




